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THE ANTHOLOGY POLSKI POETI (‘POLISH POETS’)

Abstract:

The article examines a unique copy of the anthology Polish poets, published in 1921, and
having belonged to Prof. Boyan Penev. The anthology presents 21 Polish artists with a
number of poems, short biographical notes and portraits. The copy came into the Sofia
University Library “St. Kliment Ohridski” through the private library of Boyan Penev and
has inscription from the compiler and the translator of the poetry, Dora Gabe-Peneva. This is
her most extensive work of translation. Prof. Boyan Penev is the author of the foreword of the
anthology.
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